
SOLLEVATORE CARRELLATO PASSIVO PER CORSETTI AD ASOLA

Minstrel

Minstrel è il classico sollevatore a corsetto 
ad asola per i trasferimenti quotidiani  
degli assistiti non autosufficienti. 

• Semplicità 
Intuitivo e di facile utilizzo.

• Contatto visivo 
Grazie alla pulsantiera di controllo, l’assistente può spostarsi, 
rimanere vicino al residente/paziente e mantenere il contatto 
per l’intero processo di sollevamento e trasferimento. 

• Corsetti ad asola 
I corsetti ad asola sono disponibili in un’ampia gamma  
di modelli e misure.

• Sollevare dal pavimento 
Con Minstrel, l’assistente può sollevare e trasferire  
da solo  un residente/paziente che è caduto a terra. 

• Bilancia elettronica (opzionale) 
Minstrel è disponibile anche con una bilancia opzionale,  
che consente all’assistente di pesare rapidamente  
l'assistito durante i trasferimenti. 

www.arjo.it

D. Non è in grado di sostenere il proprio peso sugli arti inferiori.  
È in grado di stare seduta se ben sostenuta. 

E. Ha difficoltà a stare seduta, pertanto rimane a letto in posizione  
sdraiata o semisdraiata, sedendosi solo su sedie speciali che  
offrono il massimo sostegno. 

Per ulteriori informazioni non esitate a contattare Arjo.
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Drawing Information
Number: 1.5
Section: At the bed
Situiation: Transfer between bed and wheelchair with a sling lift

Caratteristiche principali

ACCESSORI
Vasta gamma di corsetti ad asola per scopi specifici e Flites  
(corsetti monopaziente)

Opzione: bilancia sospesa

Disinfettanti Arjo 

REGOLAZIONE DELLO CHASSIS
Lo chassis può essere regolato per permettere 
l'accesso e la manovrabilità anche in presenza 
di a sedie di grandi dimensioni, sedie a rotelle, 
letti e WC.

DOPPI COMANDI
Minstrel può essere azionato mediante  
il pannello di controllo sull’attuatore o con  
la pulsantiera di controllo, consentendo 
all’assistente di rimanere vicino al residente/
paziente durante l’uso del sollevapazienti.

BILANCIA (OPZIONALE)
La bilancia opzionale consente efficienti  
operazioni di pesatura dei residenti/pazienti 
non autosufficienti.

BARRA DI SOLLEVAMENTO 
ROBUSTA
Barra di sollevamento robusta studiata  
per ridurre al minimo le oscillazioni del 
residente/paziente durante il sollevamento  
e il trasferimento. 

RUOTE A BASSO ATTRITO
Ruote progettate per ridurre al minimo  
l’attrito, aiutando l’assistente a manovrare  
il dispositivo durante il trasferimento.

REQUISITI DI SPAZIO

L’area blu evidenzia lo spazio minimo necessario per un utilizzo ergonomico  
del sollevapazienti a pavimento da parte dell’assistente, operando da un lato. 

L’area azzurra evidenzia l’estensione di spazio necessaria per facilitare le attività da  
entrambi i lati, al fine di assicurare un accesso adeguato per il paziente, il sollevapazienti  
a pavimento e l’assistente.

INFORMAZIONI SUL PRODOTTO
Carico di lavoro sicuro (SWL) 190 kg 419 lb

Peso sollevapazienti (con barra  
di sollevamento e batteria) 56 kg 123 lb

Altezza di sollevamento max 2.000 mm 78 ¾”

Altezza di sollevamento min 625 mm 24 ½”

Corsa 1.375 mm 54 1/8”

Altezza min. totale per lo stoccaggio 1.330 mm 52 3/8”

Larghezza esterna con chassis chiuso 645 mm 25 3/8”

Larghezza esterna con chassis aperto 1.181 mm 46 ½”

Larghezza interna con chassis chiuso 545 mm 21 ½”

Larghezza interna con chassis aperto 1.080 mm 42 ½”

Altezza staffe chassis (dal pavimento  
al punto più alto delle staffe dello chassis) 110 mm 4 1/3”

Spazio sotto le staffe dello chassis  
(dal pavimento alla base dello chassis) 45 mm 1 ¾”

Lunghezza sollevapazienti 1.275 mm 50 ¼”

Diametro di sterzata 1.420 mm 56”

Classe di protezione del sollevapazienti IPX4

Classe di protezione pulsantiera di controllo IPX7

Batteria 24V, 4 Ah

Spia carica batteria

Il contaore visualizza il tempo totale di utilizzo (ore) 

Arresto di emergenza e discesa di emergenza

Interruzione automatica della discesa in caso di ostacoli

Ruote a basso attrito, quelle posteriori con freni
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